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Erscheint täglich,
ausgenommen an Bonn- und Feiertagen

60. Jahrgang — 60m« annde Paraft tous les jours,
le dimanche et les jours de fete excepts

N° 64

Redaktion ud Administrations
Efflngeretrasse 3 In Bem. Telephon Nr. (031) 2 1660

Im Inland kann nnr doidi die Port abonniert werden — Abonnements»
betrige nicht an obige Adresse, sondern am Postschalter einzahlen —
Abonnementspreis für SHAB. (ohne Beilagen): Schweiz: Jährlich Fr. 2230,
halbjährlich rr. 12^0, Vierteljährlich Fr. 8J0, zwei Monate Fr. 4J>0, ein Monat
Fr. £50 — Ausland: Zuschlag des Portos — Preis der Einzelnummer 25 Rp.
— Annoncen-Regie: Pnbllcrtas AG. — Insertionstarif: 20 Rp. die
einspaltige Mtlllmeterzeile oder deren Raum; Ausland 25 Rappen Jahres-

abonnementsprels lür .Die Volkswirtschaft* t Fr. 4.70.

Redaction et Administration:
Effingerstrasse 3, 4 Berne, Telephone n° (031) 21660

En Suisse, les abonnements ne penvent Otre prls qn'4 In poste — PrMre
de ne pas verser le montant des abonnements a l'adresse d-dessns,
mals au gulchet de la poste — Prix d'abonnement pour la FOSC. (sans
supplements): Suisse: un an 22fa.30; un semestre 12fa.30; un trlmestre
6 fa. 30; deux mols 4 fa. 50; un mols 2 fa. 50 — Etranger: Frais de port en
plus — Prix du numiro 25 cts — R6gle des annonces: Publlcitas SA. —
Tarif d'lnserticm: 20 cts la llgne de colonne d'un mm ou son espace;
dtranger 25 cts — Prix d'abonnement annuel 0 .La Vie Ooonomlqne* ou

4 .La Vita economics*: 4 fa. 70.

N° 64

Erneuerung des Abonnements
Um eine Unterbrechung in der Zustellung des Schweizerischen Handels-

amtsblattes zu vermeiden, machen wir diejenigen Abonnenten, welche das
Blatt für 1, 2 oder 3 Monate abonniert haben, darauf aufmerksam, dass das
Abonnement am 31. März abgelaufen ist. Wir ersuchen sie deshalb, die vom
Postamt zugestellte Rechnung gef. beachten zu wollen und vor Ende des
Monats auf dem Postamt zu begleichen. Das Schweizerische Handelsamtsblatt

kann im Inlandverkehr nur durch Vermittlung der Postämter bezogen
werden. Alle Reklamationen, die den Abonnements- und Zustelldienst
betreffen, sind deshalb bei der Post anzubringen.

DIE ADMINISTRATION.

Renouvellement d'abonnements
Afin d'Eviter toute interruption dans le service de la «Feuille officielle

suisse .du commerce», nous rendons nos abonnEs attentifs au fait que les
abonnements souscrits pour 1, 2 ou 3 mois viendront k EchEance le 31 mars.
Us recevront ces jours du bureau des postes une note pour le renouvellement

et nous les prions de bien vouloir regier le prix de l'abonnement
avant la fin du mois. Nous rappelons que pour le service interne suisse,
les abonnements peuvent fitre pris seulement aux bureaux de poste. Toute
reclamation visant le service d'abonnement ou de distribution doit dono
Etre adressEe ä la poste.

L'ADMINISTRATION.

Inhalt — Sommalre — Sommarlo
Amäicher Teü — Partie officielle — Parte ufHciale

Abhanden gekommene Werttitel. Titres disparus. Titoll smarritl.
Handelsregister. Registre du commerce. Registro dl commerclo.
Konzessionsgesuche für den Transport von Sachen. JDemandes de concession pour le

transport de choses. Domande dl concessione per 11 trasporto dl cose.
Association ImmobiliEre de la Rne Bovy-Lysherg, GenEve.

»

Mitteilungen — Communications — Comunicasioni

Verfügung Nr. 1 der Handelsahteilung des EVD betreffend Bewilligungssperre ans
Clearinggründen. Ordonnance n° 1 de la division du commerce du DKP concernant
le blocage des pcrmis pour raisons de clearing. Disposizioni N. 1 della ßivisione
del commercio del DKP concernenti la sospensione dei permessi d'importazione per
raglonl dipendenti dal clearing.

Uehersee-Transporte. Transports maritimes.
Postverkehr mit dem besetzten Frankreich und den Nordländern. Service postal avec

la France occupEe et les pays dn Nord. Servizio postale con la Francia oeenpata
e con gli Stati nordicl.

Schweiz. Nationalbank, Auswels. Banque nationale suisse, situation hehdomadaire.
Postcheckverkehr, Beitritte. Service des chSques postaux, adhesions.
Sonderheft 42.

Mittler Teil - Partie oiielle - Perle oiiale

Abbanden gekommene Werttitel — Titres disparns — Titoll smarriü

Aufrufe — Sommations
Der unbekannte Inhaber der 4% %-Obligation Eidgenössische Anleihe

1927, Nr. 71975, zu Fr. 1000, mit Coupons per 15. Oktoher 1939 ff., wird
hiermit aufgefordert, den genannten Titel innert 6 Monaten, vom Tage der
ersten Veröffenlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen,

widrigenfalls er kraftlos erklärt wird. Auf diesem Titel ist ein gerichtliches

Zahlungsverbot erlassen. (W 992)

Bern, den 12. März 1942. Richteramt Bern,
der Gerichtspräsident III: R. Kuhn.

Der unbekannte Inhaber der 3%-Obligation Eidgenössische Wehranleihe
von 1936, Nr 232224, zu Fr. 500, mit Coupons per 1. April 1938 u. ff., wird
hiermit aufgefordert, den genannten Titel innert 6 Monaten, vom Tage der
ersten Veröffenlichung an gerechnet, dem unterzeichneten Richter vorzulegen,

widrigenfalls er kraftlos erklärt wird. Auf diesem Titel ist ein gerichtliches

Zahlungsverbot erlassen. (W, 1002)

Bern, den 12. März 1942. Richteramt Bern,
der Gerichtspräsident III: R.Kuhn.

Der unbekannte Inhaber des Schuldhriefes von Fr. 10 000, vom 8.
Februar 1939, Belege Bern-Land, Serie II, Nr. 1691, haftend im I. Range auf
der Besitzung Zollikofen Grundbuchblatt Nr. 608 des Fritz Bögli, Posthalter,
Zollikofen, zugunsten der Schweizerischen Eidgenossenschaft, Finanzverwaltung

in Bern, wird hiermit autgefordert, den genannten Titel innert 6
Monaten, vom Tage der ersten Veröffentlichung an gerechnet, dem unterzeichneten

Richter vorzulegen, widrigenfalls er kraftlos erklärt wird. Auf diesem
Titel ist ein gerichtliches Zahlungsverbot erlassen. (W 101")

Bern, den 12. März 1942. Richteramt Bern,
der Gerichtspräsident IH: R. Kuhn.

Der unbekanne Inhaber des Schuldbriefes für Fr. 22 000, vom 81. Juli
1928, Belege Bern-Land, Serie I, Nr. 6770, haftend im I. Range auf der
Besitzung Zollikofen Grundhuchblatt Nr. 559 des Hans Fankhauser, Käser, in
Belfaux (Freihurg), zugunsten der Schweizerischen Eidgenossenschaft,
Finanzverwal tung, in Bern, wird hiermit aufgefordert,, den genannten Titel
innert 0 Monaten, vom Tage der ersten Veröffentlichung an gereohnet, dem

unterzeichneten Richter vorzulegen, widrigenfalls er kraftlos erklärt wird.
Auf diesem Titel ist ein gerichtliches Zahlungsverbot erlassen. (W 1022)

Bern, den 12. März 1942. Richteramt Bern,
der Gerichtspräsident in: R. Kuhn.

Der Schuldbrief vom 31. August 1928 zu Fr. 10 000, lastend im H. Rang
auf der Liegenschaft Grundbuch Buchthalen Nr. 1369 (Gläubiger: Erben des
Johannes Meister-Hablützel; Schuldner: Jean Meister, Baumeister,
Schaffhausen), wird vermisst.

Der allfällige Inhaber wird aufgefordert, den Titel innert eines Jahres,
seit dem 19. März 1942, dem Bezirksrichter Schaffhausen vorzuweisen, an-
sonst der Schuldbrief kraftlos erklärt wird. (W 107s)

Schaffhausen, den 17. März 1942. Der Gerichtsschreiber:
Dr. W. Klingenberg.

Mit Bewilligung des Obergerichtes des Kantons Zürich werden die
allfälligen Inhaber der nachh'enannten drei Schuldbriefe für
1. Fr. 18 000, datiert 1. Mai 1901, lautend auf Jakob Dünki, Landwirt,

gehören 1840, wohnhaft gewesen an der Langgasse 39, in Winterthur,
zugunsten der Zürcher Kantonalhank in Zürich, haftend auf der Liegenschaft

Langgasse 39, in Winterthur; letzter hekannter Gläuhiger und
zugleich Schuldner laut Grundprotokoll Winterthur, Südseite, Band 16,
Seite 344/45: Alfred Rütschi-RUsch, von Zürich, gestorben 1923, wohnhaft

gewesen in Zug;
2. Fr. 7000, ursprünglich Fr. 12 000, datiert 1. Mai 1901, lautend auf Jakob

Dünki, Landwirt, geboren 1840, wohnhaft gewesen an der Langgasse 39,
in Winterthur, zugunsten der Firma A. Klingler-Huber, in Zürich, haftend
auf der Liegenschaft Langgasse 39, in Winterthur; letzter hekannter
Gläuhiger und zugleich Schuldner laut Grundprotokoll Winterthur,
Südseite, Bd. 16, Seite 344/45: Alfred Rütschi-Rüsch, von Zürich, gestorben
1923, wohnhaft gewesen in Zug;

8. Fr. 2800, datiert 19. Dezember 1906, lautend auf Jakob Dünki, Landwirt,
geboren 1840, wohnhaft gewesen an der Langgasse 39, in Winterthur,
zugunsten der Firma A. Klingler-Huber, in Zürich, haftend auf der Liegenschaft

Langgasse 39, in Winterthur; letzter bekannter Gläubiger und
zugleich Schuldner laut Grundprotokoll Winterthur, Südseite, Band 16,
Seite 344/45- Alfred Rütschl-Rüsch, gestorben 1923, von Zürich, wohnhaft
gewesen in Zug,

oder wer sonst über die Schuldbriefe Auskunft geben kann,
aufgefordert, binnen einem Jahr, von der ersten Publikation im Schweizerischen
Handelsamtsblatt an gerechnet, der Bezirksgerichtskanzlei Winterthur vom
Vorhandensein der Urkunden Anzeige zu machen, ansonst dieselben als
kraftlos erklärt würden. (W 4022)

Winterthur, den 12.November 1941.

Im Namen des Bezirksgerichtes Winterthur:
Der Substitut: Dr. Buchmann.

Widerrufe — Advocations
Nous, president du Tribunal de premiere instance, dEcidons qu'il ne

sera point suivi k l'ordonnance du 30 janvier 1942, relative ä la production
et k l'annulation Eventuelle dee titres suivants:

a) une cEdule hypothEcaire de fr. 5000, lettre H, avec intErEts au taux
de 6%, au porteur, Emise le 18 novembre 1930, par la SociEtE Immo-
biliEre Rue Cavour 12, ä GenEve;

b) une cEdule hypothEcaire de fr. 1000, lettre S, avec intErEts au taux
de 6%, au porteur, Emise le 18 novembre 1930, par la SociEtE Immo-
biliEre Rue Cavour 12, k GenEve,

ces deux cEdules deuxiEme rang, inscrites au registre foncier le 13
novembre 1980, P.j.B., 1963, Sur la parcelle n° 6426, feuille 61, de la
commune de GenEve, Section CitE, d'une contenance de 202 m2 sur laquelle
exlste le bätiment F, n° 208, de 202 m2. T. V. (W 108)

En consEquence, riotre ordonnance du 80 janvier 1942 est annulEe.

Tribunal de premiäre instance de GenEve:
A. Fontana, prEsident.
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Handelsregister — Resistre du commerce — Registro di commerdo

Luxem — Lucerne — Luceraa

Malergesehäft. — 1942. 16. März. Walter Riedweg, Malergeschäft,
in Ruswil (SHAB. Nr. 303 vom 30. Dezember 1931, Seite 2813). Ueber
diese Firma wurde unterm 13. März 1942 vom Amtsgericht der Konkurs
erkannt.

16. März. Ed. Geistlich Söhne A.G. für chemische Industrie (Les Iiis
d'Edouard Geistlich S.A. pour i'Industrie chlmique) (I figli d'Edoardo Geistlich

S.A. per i'Industrla chimlca), mit Hauptsitz in Sehlieren und
Zweigniederlassung in Wolhusen (SHAB. Nr. 37 vom 14. Februar 1928,
Seite 292). Diese Aktiengesellschaft hat am 22. Dezember 1941 neue, den
Vorschriften des neuen OR. angepasste Statuten angenommen, wodurch
der Zweck wie folgt umschrieben wird: Zweek der Gesellschaft ist die
Fabrikation auf dem Gebiete der chemisehen Industrie, insbesondere
Knoehenverarbeitung, die Leim- und Düngerfabrikation. Die Gesellschaft
kann Immobilien, Immobiliarrechte, Konzessionen, Wasserreehte, Patente,
Lizenzen usw. erwerben, veräussern, paehten und verpachten, Fabriken
erstellen oder einrichten, Handel in den von ihr verfertigten Artikeln
betreiben, Verkaufsstellen erriehten, sieh an andern Fabrik- oder
Handelsunternehmungen in irgendwelcher Form beteiligen und überhaupt alle
Reehtsgesehäfte absehliessen, welehe zur Erreichung und Förderung ihrer
Zweeke geeignet erseheinen. Von den Verwaltungsratsmitgliedern und
Direktoren ist Präsident: Eduard Geistlieh, und Vizepräsident: Emil
Geistlieh. Die Genannten führen wie bisher Einzelunterselirift.

Schuhhandel. — 16. März. Elmo Severl, Schuhhandlung, in Luzern
(SHAB. Nr. 115 vom 20. Mai 1940, Seite 930). Der Inhaber erteilt an
Nello Severi, italienischen Staatsangehörigen, in Luzern, Einzelprokura.

17. März. Sparbank Trlengen, Aktiengesellschaft mit Sitz in Triengen
(SHAB. Nr. 66 vom 19. März 1941, Seite 547). An der Generalversammlung
vom 7. März 1942 haben sieh die Aktionäre in Anpassung an das neue Reeht
neue Statuten gegeben. Zweek der Gesellschaft ist der Betrieb eines
Bankgeschäftes. Die Tätigkeit ist vorwiegend auf den Kanton Luz&rn und die
benachbarten Gebiete des Kantons Aargau begrenzt. Der Aufgabenkreis
umfasst die ordentlichen Geschäfte einer Spar- und Leihkasse. Die Gesellschaft

kann aueh andere Geschäfte tätigen, welehe geeignet sind, den Zweck
und das Interesse der Bank zu fördern. Das Aktienkapital von Fr. 300 000
ist voll einbezahlt. Der Verwaltungsrat besteht wie bisher aus 5—7
Mitgliedern. Die Mitteilungen an die Aktionäre geschehen mittelst
eingeschriebenem Brief, die gesetzlich vorgeschriebenen Veröffentlichungen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt.

Konfektion, Stoffe, Schuhwaren. — 17. März. Martin Meyer,
in Wik on. Inhaber der Firma ist Martin Meyer, von Sehötz, in Wikon.
Konfektion, Stoffe und Schuhwaren.

Sehwyz — Sehwyz — Svitto
1942. 17. März. A.G. Kraftwerk Wäggltal, in Siebnen, Gemeinde

Schübelbaeh (SHAB. Nr. 162 vom 15. Juli 1939, Seite 1482). Emil
Erny ist aus dem Verwaltungsrat und leitenden Aussehuss zurückgetreten;
seine Kollektivunterschrift ist erlosehen. Zum Präsidenten des
Verwaltungsrates und des leitenden Ausschusses ist der bisherige Vizepräsident
Jakob Baumann, von und in Zürich, ernannt worden. Neu in den
Verwaltungsrat gewählt und als Vizepräsident ernannt wurde Dr. Paul Corrodi,
von Zürieh und Marthalen, in Meilen; er zeichnet kollektiv mit einem der
übrigen Unterschriftsberechtigten. Der bisherige Betriebsleiter Adolf
Kraft, von Brugg und Zürich, in Galgenen, ist zum Betriebsdirektor
ernannt wqrden.

17. März. Schweizerische Spar-& Kreditbank (Banque Suisse d'Epargne
et de Credit) (Banca Svlzzera dl Rlsparmlo e dl Credlto), Aktiengesellschaft
mit Hauptsitz in St.Gallen und einer Zweigniederlassung in Sehwyz
(SHAB. Nr. 37 vom 16. Februar 1942, Seite 358). Die für den Sitz in Sehwyz
erteilte Kollektivprokura an Oskar Sehuler und Oskar Gemseh ist erlosehen.

17. März. Die Firma F. Benziger, Liqueurfabrlkatlon, speziell Marke
«Meglnrat», in Einsiedeln (SHAB. Nr. 78 vom 3. April 1917, Seite 543),
ist infolge Verkaufs des Geschäftes erlosehen. Aktiven und Passiven sind
übergegangen auf die neue Firma «Leonz Blunscby », in Einsiedeln.

Weine, Liqueure usw. — 17. März. Die Firma Leonz Blunschy,
in Einsiedeln (SHAB. Nr. 122 vom 27. Mai 1938, Seite 1186), Wein- und
Spirituosenhandlung, hat in die Geschäftsnatur aufgenommen: Fabrikation
des Likörs «Meginrat». Gleichzeitig hat sie die Aktiven und Passiven der
erlosehenen Firma « F. Benziger, Liqueurfabrfkation, speziell Marke
«Meginrat », in Einsiedeln, übernommen.

Zug — Zoug — Zugo
1942. 16. März. Darlehenskasse Menzingen, in Menzingen (SHAB.

Nr. 87 vom 16. April 1937, Seite 891). Aus dem Vorstande der Genossensehaft

ist der Vizepräsident Alois Keiser ausgeschieden; seine Unterschrift
ist erlosehen. Als neuerVizepräsident zeiehnet kollektiv mit demPräsidenten
oder Aktuar Alois Uhr, von und in Menzingen.

16. März. Revisions- und Treuhand-Aktlengeseilschaft REVISA (So-
cI6t£ Anonyme fiduciaire REVISA) (Socletä Anonlma flduclarla REVISA),
in Zug (SHAB. Nr. 15 vom 21. Januar 1942, Seite 151). Der Verwaltungsrat
erteilt Prokura mit Kollektivunterschrift mit je einem der übrigen Zeich-
nungsbereehtigten für den Hauptsitz und sämtliche Zweigniederlassungen
an Dr. Emil Utz, von Oberriet (St.Gallen), in St.Gallen.

Solothurn — Soleure — Soletta
Bureau Olten-Gösgen

Sehreibmasehinen,Bureaumöbel. —1942.16. März. W. Häusler-
Zepf, Sehreibmasehinen, Bureaumöbel usw., in Ölten (SHAB. Nr. 256 vom
1'. November 1930, Seite 2239). Die Prokura des August Ramel ist erlosehen.
Einzelprokura wird erteilt an Arnold Eduard Häusler, von Gondiswil (Bern),
in Ölten.

Bureau Stadt Solothurn

Weine, Liqueure, Konserven. — 16. März. Juan Ahlcart-Guslnl,
Nachfolger von Pulgventos& Cle., in Solothurn (SHAB. Nr. 23 vom 29.
Januar 1935, Seite 256). Die Firma lautet nunmehr: Juan Ahlcart-Gusini.

Der Firmainhaber ist nun heimatbereehtigt in Flumenthal (Solothurn).
Gleichzeitig wurde die Natur des Geschäftes wie folgt neu umschrieben >

Weine, Liqueure und Konserven. Das Geschäftslokal ist nun an der Heiden-
hubelstrasse 31.

Basel-Stadt — Bäle-Vlüe — Basllea-Cittä

1942. 9. März. Die Keramik A.G., in Basel (SHAB. 1938 II, Nr. 158,
Seite 1539), hat in der Generalversammlung vom 5. März 1942 ihre Statuten
revidiert. Das Grundkapital von Fr. 10 000 wurde durch Ausgabe von
80 neuen Aktien auf Fr. 50 000 erhöht, eingeteilt in 100 Namenaktien von
Fr. 500. Einbezahlt sind Fr. 22 000. Die übrigen Statutenänderungen
berühren die publizierten Tatsachen nicht.

Thurgau — Thurgovle — Turgovia
1942. 13. März. Die Firma J. Jäck, Baugeschäft, Hoeh- und Tiefbau,

in Arbon (SHAB. Nr. 265 vom 12. November 1915, Seite 1520), ist
infolge Ueberganges des Geschäftes mit Aktiven und Passiven an die
«J. Jäek A.-G. Bauunternehmung», in Arbon, erloschen.

13. März. Unter der Firma J. Jäck A.-G. Bauunternehmung bildet
sich auf Grund der Statuten vom 5. März 1942 eine Aktiengesellschaft
mit Sitz in Arbon. Die Gesellschaft bezweekt die Uebernahme und
Fortführung des bisher von der Einzelfirma « J. Jäek, Baugesehäft» in Arbon
betriebenen Geschäftes sowie die Ausführung von Hoch- und Tiefbauten.
Sie kann sieh an andern Unternehmungen dieser Branche beteiligen und
alle Geschäfte tätigen, die geeignet sind, den Gesellschaftszweek zu fördern.
Das Grundkapital beträgt Fr. 100 000, eingeteilt in 200 voll einbezahlte
Inhaberaktien zu Fr. 500. Die Gesellschaft übernimmt gemäss
Kaufvertrag vom 2. März 1942 und Uebernahmebilanz per 1. Januar 1942 von
der Firma « J. Jäek, Baugesehäft » Aktiven im Betrage von Fr. 72 813.80
und Passiven in der Höhe von Fr. 16 207.20 zum Uebernalimepreis von
Fr. 56 606.60. An Zahlungsstatt hiefür sowie einen Aufrundungsbetrag
von Fr. 393.40, das sind total Fr. 57 000, erhält Joseph Jäek 114 Aktien.
Die Mitteilungen an die Aktionäre erfolgen durch gewöhnliehen oder
eingeschriebenen Brief, die Bekanntmachungen im Schweizerischen
Handelsamtsblatt. Der Verwaltungsrat besteht aus 1—3 Mitgliedern. Es gehören
ihm an: Joseph Jäek, von und in Arbon, als Präsident; Fritz Jenny, von
Ennenda, in Arbon, und Hans Bertsehler, von und in Arbon, als Mitglieder.
Der Präsident des Verwaltungsrates zeiehnet einzeln; die beiden Mitglieder
führen Kollektivuntersehrift. Domizil: Rebenstrasse 5.

13. März. Schlffüstlckerel Blschofszeii A.-G., mit Sitz in Bisehofszell
(SHAB. Nr. 97 vom 27. April 1933, Seite 1006). Die Gesellschaft hat in
der ausserordentlichen Generalversammlung vom 1. Dezember 1941 die
Auflösung beschlossen und gleiehzeitig festgestellt, dass die Liquidation
durchgeführt ist. Die Gesellschaft wird daher im Handelsregister gelöseht.

Landwirtschaftliche Bedarfsartikel und ehemiseh-teeh-
nische Produkte. — 13. März. Die Vitamona A.-G. In Llq., Fabrikation
von und Handel mit landwirtschaftlichen Bedarfsartikeln, speziell von
Lebertran-Emulsion und chemisch-technisehen Produkten aller Art, mit
Sitz in Kreuzlingen (SHAB. Nr. 179 vom 2. August 1940, Seite 1402),
ist naeh beendigter Liquidation erlosehen.

14.März. Die Käsereigesellschaft Buch-TrUttllkon, mit Sitz in Buch
bei Uesslingen (SHAB. Nr. 55 vom 6. März 1940, Seite 436), hat in der
Generalversammlung vom 3. Februar 1942 neue, den Vorschriften des
revidierten Obligationenrechts angepasste Statuten angenommen und dabei
folgende Aenderungen der publizierten Bestimmungen getroffen: Die Firma
lautet Käsereigenossenschaft Buch-Trüttllkon. Zweek der Genossenschaft
ist Milchverwertung dureh Selbstbetrieb einer Käserei oder Verkauf der
Mileh an einen Käser. Die gesetzlieh vorgeschriebenen Bekanntmachungen
erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt.

Getreide- und Futterwaren usw. — 14. März. Die
Kollektivgesellschaft Gebr. KUrstelner, Getreide- und Futterwarenhandel sowie
Betrieb einer Futtermühle, Kraftfutterfabrikation, in Romanshorn
(SHAB. Nr. 151 vom 1. Juli 1941, Seite 1280), ist infolge Auflösung und
Uebernahme der Aktiven und Passiven dureh die Einzelfirma «Bruno
Kürsteiner», in Romanshorn, erlosehen.

Getreidehandlung und Futtermühle. — 14. März. Bruno
Kürsteiner, in Romanshorn. Inhaber dieser Firma ist Bruno Kürsteiner,
von Gais (Appenzell A.-Rh.), in Romanshorn. Die Firma übernimmt die
Aktiven und Passiven der bisherigen Kollektivgesellsehaft « Gebr. Kür-
Steiner». Getreidehandlung und Futtermühle, Neuhofstrasse 74.

Milehhandlung. — 14. März. Ernst Studer, in Kreuzlingen.
Inhaber dieser Firma ist Ernst Studer, von Oberhofen-Illighausen, in
Kreuzlingen. Milehhandlung. Unterseestrasse 38.

Tessin — Tesslo — Tlclno
Ufficio di Locarno

Farmacia. — 1942. 13 marzo. La ditta Malnlnl Provlno, eon sede
in Vira-Gambarogno, farmaeia (FUSC. del 1° novembre 1938, n° 256,
pagina 2340) 6 eaneellata su istanza del titolare per eessazione del eom-
mereio.

Distretto di Mendrisio
13 marzo. La fondazione Asllo Infantile comunale dl Mendrisio, in

Mendrisio (FUSC. del 16 maggio 1941, n°113, pagina 947), notifiea ehe
il consiglio di amministrazione nella sua seduta del 28 febbraio 1942 ha
nominato presidente del eonsiglio stesso Franeeseo Torriani, in sostitu-
zione dell'aw. Sergio Guglielmoni, scaduta dalla carica. La fondazione
h impegnata di fronte ai terzi dalla firma eollettiva del presidente e del
segretario, oppure da quella di due membri del eonsiglio di amministrazione
eome preeedentemente.

Artieoli farmaeeutici, coloniali. — 13 marzo. La soeietä ano-
nima Arlana S.A., fabbrieazione e la vendita di artieoli farmaeeutiei ed
il commereio di coloniali, in Chiasso (FUSC. del 4 gennaio 1934, n° 2,

pagina 16) ö entrata in liquidazione nominando bquidatore Frank Baumgartner,

giä amministratore unieo, il quale ne curerä la liquidazione sotto la
denominazione Arlana S.A. in liquidazione. Le firme di Frank Baumgartner,
quale amministratore unieo, di Erberto-Emilio Gerber, quale direttore,
e di Aldo De Luea, proeuratore, sono estinte.
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Vetro, ecc. — 13 marzo. Sotto la ragione sociak Society anonima
Blanc& Co., Termolux ä stata costituita, con sede in Chiasso, ana society
anonima avente periscopo la fabbricazione e la vendita di vetro Termolux,
di lana.di vetro e di prodotti affini, riprendendo e continuando, senza assun-
zione di attivo e passivo, l'azienda sin qui gestita dalla societä in nome
collettivo « F. Blanc & Co. t> in Chiasso. L'atto di costituzione e gli statuti
sono di data 2 marzo 1942. II capitale sociale 6 di fr. 50 000, suddiviso in
500 azioni nominative da fr. 100 ciascuna. La ditta « F. Blanc & Co. » ha
cönferito nell'anonima merce, come da inventario 2 marzo 1942, del valore
di fr. 20 000 ricevendo in pagamento 200 azioni da fr. 100 intieramente
liberate. Le altre 300 azioni sono state liberate in ragione del 40%. Dunque
il capitale sociale ä liberato a concorrenza di frv32 000. Le pubblicazioni
che riguardono la societä avvengono a mezzo del Foglio ufficiale svizzero
di commercio. La gestione degli affari sociali e la rappresentanza della
societä di fronte ai terzi sono affidate ad un consiglio d'amministrazione
di tre membri, designati in persona di: Giuseppe ChiesafuCostantino, da ed
in Chiasso, presidente; Fernando Blanc, da Avenches, in Monza (Italia),
e Rosa Pedroni maritata Chiesa, da ed in Chiasso, membri. La firma sociale
compete al presidente del consiglio di amministrazione. Recapito:
presso Giuseppe Chiesa fu Costantino, Corso San Gottardo, Chiasso.

Waadt — Vaud — Vaud
Bureau d'Aigle

1942. 16 mars. Dans son assembke gänärale extraordinaire du 10 mars
1942, la Compagnie des produits äiectrochimiqnes et äiectromätaiiurglques,
sociätä anonyme, ayant son siäge ä Bex (FOSC. du 2 mars 1942), a däcide
d'augmenter son capital social de 500 000 fr. par Immission de lOOO actions
nouvelles de 500 fr. chacune, au porteur, entiärement libäräes par compensation

de creance. Les Statuts ont ätä adaptäs ä cette modification. Le
capital social est ainsi de 600 000 fr., divisä en 1200 actions an porteur de
500 fr. chacune, entiärement libäräes.

16 mars. Sociätä de Banque Suisse (Schweizerischer Bankverein)
(Societä di, Banca Svizzera) (Swiss Bank Corporation), sociätä anonyme
avec siäge social ä Bäk et agence ä Aigle (FOSC. des 18 janvier et juin
1940). Armand Dreyfus, actuellement ä New-York, a renoncä ä ses fonc-
tions de vice-präsidcnt du conscil d'administration, mais il en reste membre.
Sa signature est radiäe. Le conseil d'administration a älu en qualitä de

premier vice-präsident le Dr Jacques Brodbeck, jusqu'.ä präsent deuxiäme
vice-präsident, et en qualitä de deuxiäme vice-präsident IeDrAdolphe Speich,
dirccteur gänäral. Le directeur gänäral Charles Türler est des maintenant
domiciliä ä Zurich.

Bureau de Lausanne
16 mars. Sociätä immobiiiäre Vers PEgiise B, sociätä anonyme avec

siäge ä Lausanne (FOSC. du 1er septembre 1938). L'assembläe gänärale
ordinaire du 9 mars 1942 a pris acte de la dämission de l'administrateur
Ernest Berger, dont la signature est radiäe. Marcel Fricker, de Veltheim
(Argovie), ä Lausanne, est nommä seul administrateur avec signature
individuelle. Les locaux sont transfäräs Bel-Mätropole 7, chez F. Nafilyan,
gärant.

Papiers, toiles. — 16 mars. Reca S.A., papiers, toiles, sociätä
anonyme avec siäge ä Lausanne (FOSC. du 7 mai 1936). Par däcision du
10 mars 1942, le Tribunal cantonal du canton de Vaud, autoritä de surveillance

en matiäre de registre du commerce, a ordonnä la radiation d'office
de cette sociätä dans le cadre de l'art. 89 ORC.

16 mars. Sociätä de Banque Suisse - (Schweizerischer Bankverein)
(Societä di Banca Svizzera) (Swiss Bank Corporation), sociätä anonyme
avec siäge principal ä Bäk et succursale ä Lausanne (FOSC. du 6 janvier

1941). Armand Dreyfus a renoncä ä ses fonetions de vice-präsident du
conseil; il reste administrateur. Son domicile actuel est New-York. Sa signature

est radiäe. Le Dr Jacques Brodbeck, inscrit jusqu'ici en qualitä de
deuxiäme vice-präsident, est nommä premier vice-präsident; le Dr Rodolphe
Speich, inscrit jusqu'ici en qualitä de directeur gänäral, est nommä deuxiäme
vice-president du conseil. Charles Türler, directeur gänäral, est domiciliä
ä Zurich.

Cafä. — 16 mars. Mme E. Jaccaud, ä Lausanne. Le chef de la
maison est Eugänie-Henriette Jaccaud, näe Bonnet, veuve d'Henri-Charles-
Auguste, de Montaubion-Chardonney et Villars-Tiercelin (Vaud), ä

Lausanne. Exploitation d'un cafä ä l'enseigne « Cafä du Centenaire ». Avenue
du 24-Janvier 2.

Immeubles. — 16 mars. Ls. Paviiiard, ä Lausanne. Le chef de la
maison est Louis-Jules Paviiiard, alliä Bayard, d'Orny (Vaud), ä Lausanne.
Courtier patentä en immeubles. Avenue Ruchonnet 22.

Mcublcs, articles de bureau. — 16 mars. Pierre Favre, ä

Lausanne. Le chef de la maison est Pierre-Oscar Favre, de Bonvillars (Vaud),
ä Lausanne. Commerce de meubles et articles de bureau. Rue de Bourg 27.

Immeubles, etc. — 16 mars. J. Vermot-Petit-Outhenin, ä

Lausanne. Le chef de la maison est Joseph-Lucien Vermot-Petit-Outhenin,
alliä Bickel, de Cerneux-Päquignot (Neuchätcl), ä Lausanne. Expert comp-
table. Courtier patentä en immeubles. Agent intermädiaire en fonds de

commerce. Avenue Mont-Choisi 6.

Immeubles. — 16 mars. Buscagiia Hugo, fabrication et commerce
d'un appareil« Obscurcisseur-Filtra », ä Lausanne (FOSC. du 2mars 1937).
Le genre de commerce est modifiä comme suit: Gärant et courtier patente
en immeubles. Mauborget 12.

16 mars. G. Taiient, Institut de Beautä d'Orviiie, ä Lausanne (FOSC.
du 7 mars 1940). La raison est radiäe ensuite de cessation de commerce.

Cafä. — 16 mars. Max Päciat, ä Lausanne. Le chef de la maison
est Max-Thäophile Päciat, äpoux säparä de biens de Germaine-Charlotte,
näe Dätraz, veuve d'Edouard Ganiäre, de Middes (Fribourg), ä Lausanne.
Exploitation d'un cafä-restaurant ä l'enseigne «Cafä du Reposoir ». Chemin
du Reposoir 35.

Cafä. — 16 mars. R. Hirschi-Bianc, ä Lausanne. Le chef de la maison

est Renä-Alfred Hirschi, alliä Blanc, de Schangnau (Berne), ä Lausanne.
Exploitation d'un cafä ä l'enseigne« Cafä de l'Avenir ». Avenue de Chailly 29.

Bureau de Vevey
16 mars. La sociätä anonyme Hausheer S.A. Manufacture de chaussures

et pantoufies, ayant son siäge ä Vevey (FOSC. du 5 novembre 1940, n° 260,

page 2035), a, dans son assembke gänärale du 26 fävrier 1942, modifiä

l'article premier de ses Statuts. Ensuite de cette revision statutaire, sa rai-»
son sociale a pris la dänomination suivante: Troto S.A. fabrlque de chaussures.

Mercerie, bonneterie, etc. — 16 mars. La raison Emilie Llchten-
stern, ä Vevey, mercerie, bonneterie, articles d'enfants (FOSC. du 15
novembre 1938, n° 268, page 2432), est radiäe ensuite de remise de commerce.

Neuenbürg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de Cernier (district du Val-de-Ruz)

Tissus, confections, literie. — 1942. 12 mars. Jules Mlche,
aux Geneveys-sur-Coffrane. Le chef de la maison est Jules Miche,
de Malleray (Berne), domiciliä aux Geneveys-sur-Coffrane. Tissus,
confections, literie.

Bureau de La Chaux-de-Fonds

Meubles, tapis, rideaux, etc. — 5 mars. Ch. Ernä et Co., sociätä
en commandite ayant son siäge ä La Chaux-de-Fonds et pour but l'ex-
ploitation d'un commerce de meubles, tapis, rideaux et d'un atelier d'ensem-
blicr pour l'installation et la däcoration d'intärieurs (FOSC. du 6 juillet
1937, n° 154). Dame Olga Ernä, näe Moor, de et ä La Chaux-de-Fonds,
äpouse säparäe de biens de Jean Ernä, et autorisäe par lui, est enträe comme
commanditaire, pour la somme de 3000 fr., versäe en espäces.

Bureau de Neuchätel
16 mars. Sociätä de Banque Suisse (Schweizerischer Bankverein)

(Societä di Banca Svizzera) (Swiss Bank Corporation), sociätä anonyme
avec siäge social ä Bäk et succursale ä Neuchätel (FOSC. du
17 janvier 1942, n° 12, page 128). Armand Dreyfus a renoncä ä ses fonetions
de vice-präsident du conseil d'administration, mais il reste membre dudit
conseil. Son domicile est maintenant ä New-York. Sa signature est radiäe.
Le conseil d'administration a älu en qualitä de premier vice-präsident le
Dr Jacques Brodbeck, jusqu'ä präsent deuxiäme vice-präsident, et en qualitä

de deuxiäme vice-präsident le Dr Rodolphe Speich, directeur gänäraL
Le directeur gänäral Charles Türler est däs maintenant domiciliä ä Zurich.

Genf — Genfeve — Ginevra

Appareils dänommäs tourniquets-hydrauliques pour arro-
sages, etc. —1942. 13mars. A. Hänggi,äCointrin,communedeMeyrin.
Le chef de la maison est Albin Hänggi, de Nünningen (Soleure), ä Cointrin,
commune de Meyrin. Vente d'appareils dänommäs tourniquets-hydrau-
liques pour arrosages, marque «L'Inusable», et repräsentation d'articles
divers. Chemin des Buissons s. n.

Produits d'herboristerie, etc. — 13 mars. Herbasana A.G.,
ä Genäve (FOSC. du 16 mai 1939, page 1016). Locaux: Bourg de Four 10.

Produits synthätiques, etc. — 13 mars. Mme Fr. Senftent
Laboratoire Hermäs, ä Chatelaine, commune de Vernier, fabrication
et vente de produits synthätiques et d'entretien (FOSC. du 8 däcembre
1941, page 2495). La maison confäre procuration individuelle ä Charles
Senften, de Boudevilliers (Neuchätel) et Adelboden (Berne), ä Genäve.

Charcuterie. — 13 mars. Joseph Ruedin, ä Geneve, commerce
de charcuterie (FOSC. du 31 mai 1932, page 1312). Bureau: Rue Pradier 9.

Produit^ et articles divers. — 13 mars. «LIP» Pomel, ä
Genäve. Le chef de la maison est Louis-Antoine Pomel, de Jussy, ä
Geneve. Repräsentation et commission en produits et articles divers.
Ruc du Trente-et-un-Däcembre 50.

13 mars. Sociätä Immobiiiäre Prairie Jolimont F, ä Genäve, sociätä
anonyme (FOSC. du 31 .däcembre 1938, page 2828). Renä Baezner, de
Genäve, ä Vandoeuvres, a ätä nommä unique administrateur, avec signature
sociale, en remplacement de Paul Lenoir, dämissionnaire, lequel est radiä
et dont les pouvoirs sont äteints. Adresse de la sociätä: Quai des Bergues 23
(rägie Renä Baezner).

Gestion de fortunes, etc. — 13 mars. EDAM S.A., ä Genäve.
Suivant acte authentique du 2 mars 1942, il a ätä constituä sous cette
dänomination une sociätä anonyme ayant pour but la gestion de
fortunes, la vente et l'achat de tous titres et valeurs, toutes opärations
de courtages, comptabilitä, vente et achat d'immeubles, gestion d'affaires
et assurances. Le capital social; entiärement libärä, est fixä ä 50 000 fr.,
divisä en 50 actions de 1000 fr. chacune, au porteur. Les publications de la
sociätä sont faites dans la Fenille officielle suisse du commerce. La sociätä
est administräe par un conseil d'administration composä de un ou plusieurs
membres. Albert Burin, de Genäve, ä Chambäsy, commune de Pregny,
a äte nommä unique administrateur avec signature sociak individuelle.
Bureaux: Rue de la Bourse 10.

13 mars. Sociätä Immobiiiäre des deux Chenes, ä Genäve, sociätä
anonyme (FOSC. du 21 mai 1941, page 993). Suivant procäs-verbal authentique

de son assembke gänärale du 7 mars 1942, la sociätä a
däcidä: 1° de transformer les 12 actions de 500 fr., formant le capital
social, en 6 actions de 1000 fr. par l'ächange de 2 actions an-
ciennes contre une nouvelle; 2° de porter son capital social de 6000 fr.
ä 50 000 fr. par l'ämission de 44 actions, au porteur, de 1000 fr. chacune,
entiärement libäräcs par compensation avec une cräance chirographairq
sur la sociätä; 3° d'adopter de nouveaux Statuts adaptäs ä la lägislation
nouvelle. Les faits antärieurement publiäs sont modifiäs sur les points
suivants: La sociätä a pour^objet l'achat, la construction, la location et
la vente d'immeubles dans le canton de Genäve. Le capital soaal, entiärement

libärä, est de 50 000 fr., divisä en 50 actions au porteur, de 1000 fr.
chacune. Toutes les publications seront faites par la voie de la Feuille d'avis
officielle du canton de Genäve, sous räserve de Celles qui doivent ätre obli-
gatojrement faites dans la Feuille officielle suisse du commerce. L'ad-
ministration de la sociätä se compose d'un ou plusieurs membres. La sociätä
est engagäe vis-ä-vis des tiers par la signature collective de deux admi-
nistrateurs ou par celle de l'administrateur unique. II n'est rien changä
aux pouvoirs antärieurement confäräs ä l'administrateur actuellement en
fonetion.

Repräsentation d'appareils f r i g or if i q u e s, etc. —
14mars. GIrard-Guy,ä Genäve, commercede porcelaines et cristaux (FOSC.
du 28 avril 1936, page 1031). Le domicile particulier dutitulaireestä Geneve.
Le genre d'affaires est: repräsentation d'appareils frigorifiques et commerce
de coutellerie, argenterie et ustensiles pour hötels et pensions. Local actuel:
Rue du Vieux-Colläge 9.
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Aatotransportordnnng
Bundesbeschluss vom 30. IX. 1938 und Verordnung III

vom 30. VII. 1940.

Konzession&gesncbe für den Transport von Sachen

(Altnnternehmer); Einspracheverfahren
Einspraehebcrechtigt ist jeder, der nachweist, dass die
Konzession in seine gcwerhlichen Interessen eingreift. Die
Einsprache ist schriftlich zu begründen und in doppelter
Ausfertigung frankiert dem Eidgenossischen Amt für
Verkehr in Bern einzureichen. Einsprachen gegen mehrere

Gesucbstelter sind getrennt abzufassen.

Statut des transports automobiles
Arrfetfe ffedferal du 30 IX 1938 et Ordonnance III du

30 VII 1940

Demandes de concession poor le transport de Glioses (anetens

entrepreneurs); procedure ^opposition

Est en droit de former opposition ceiui qui prouve que
la concession porte atteinte ä scs intferfets professionals.
L'opposition doit fetre motlvfie par fecrit et communique
en deux exemplaires, sous pli affranchl, ä l'Office ffedferal
des transports ä Berne. Les oppositions. formfees contre
plusieurs requferants doivent fetre prfesentfees sfeparfement.

Ordlnamento degli auiotrasportl
Decreto federale del 30 IX 1938 e Ordinanza III del

30 VII 1940

Domande di concessione per 11 trasporto dl cose

(vecchle lmprese); procedura dl opposlzione
Ha dirltto dl far opposlzione chiunque provl che la
concessione pregiudica 1 suoi interessi professional!. L'opposi-
zione dovrä cssere motivata e comuntcata per lscrltto,
in due esemplari ed a mezzo di busta affrancata, ail-
l'Ufficio federale dei trasport i a Bcrna. Le opposizioni
formulate contro divers! richlcdentl dovranno esserc pre-
' sentate separatamente.

No

Name oder Firma, Sitz des Gesuehstellers

Nom on raison soeiale, slfege du requferant

Nome o raglone sociale, sede del rlchledente

im Koiusdonsgoict nrginwrkti Filratgi ;

TiMnlss iadlauUs diu ii dnunft dl coicsulii
Tsicoll preristi itili donudi dl nwsuliM

Hoknragn mit Hatzlui
WbltslH iitaMkllss ijui ui

clwgi utlls
AotoTeicslt m nurln ntOs

U*

loqi'l
(Im i
l»kg

tu kg
ud Mir
Ii jdi*

Triktim
Tractnn
Tntttrl

iiHipr
Imgn
BlMttkl

Natur der Unternehmung

Nature de l'entreprtse

Natura dell'lmpresa

Naehgesnehter Güitigkeits-
bereich der Konzession

Rayon de validity de la
concession reqnise

Raggio di validltä della
concessione domandata

1335

1336

1337

1338

1339
1340

1341

1342

1343

1344

1345

1346

1347

1348

1349

1350

1351

1352

1353

1354

1355

1356

1357

1358

1359

1360

1361

1362

1363

1304

Kanton Bern (Fortsetzung):

Automobilverkehr Frutigen-Adelboden AG.
Adelboden

Bigier, Fr., Rubigen

Maibach, Gebrüder, • Liebefeld (KOniz)

Wyss AG., Bern

Canton de Bernes
Allemand, Georges, Evilard
Antllle, Victor, Reconviller

Bucher, Frfedfiric, Moutier

von Dach, frferes, Porrentruy

Gerber-Bruat, Marguerite, Sonceboz

Hostettmann, 'Walter, Court

Houriet, Fernand'; Moutier

Hourlet, "Wiliy, Delfemont

Mer?ay, Charles, Delfemont

Montel, JEugfene, Les Emlbois

Pferiat, Ernest, Fahy

Richard, Eric, Neuveville

Rossel, Auguste, Blenne

Ruch, Walter, St-Imier

Schneeberger, Emile, Reconviller

Schwab, Edmond, Porrentruy

Steulet, Pierre, Courrendlln

Wuilleumier, Ruben, Neuveville

Wüthrlch, frferes, St-Imier

Kanton Solothnrn (Fortsetzung):
Boreh, Franz, Metzerten

Hersperger, Theophil, Breitenbach

Kamber-Schmldll, Leo, Metzerlen

Canton de Qen&ve (suite):
Babel, Juies, Genfeve

Rheinwatd, Henri, Carouge

Kanton Aargan (Fortsetzung):
Höllenstein, Albert, Aarau

Twerenbold, Gebrüder, Ennetbaden

Offizielle Bahncamlonnage. — 3 weitere Lastwagen
werden ausschliesslich Im offiziellen Bahncamionnage-
dienst verwendet. Anderer Geschäftszweig:
Personentransporte. — Postkonzesslönterter Autobusbetrieb.

Lastwagen mit Kippvorrichtung. Anhänger mit Spezial-
vorrichtung für Langholzlransporte. Anderer Geschäftszweig

: Brennholzhandel.
Andere Geschäftszweige: Geflügelfarm, Landwirtschaftsbetrieb,

Champignonkulturen.
3 Lastwagen mit Kippvorrichtung. 3 Lastwagen und 1

Anhänger mit Möbelkasten. Andere Geschäftszweige:
Pferdefuhrhalterel, Speditionen, Lagerhausbetrieb. Der
Geschäftsführer der Firma, Wyss Jakob, betreibt Handel
mit Kohlen, Hoiz, Heizöl, Benzin, Mineralwasser und
deren Derivate.

Camion transformable en car. Autre brauche d'actlvitfe:
transport de personnes.

1 camion avec pont basculant.

Succursaie ä Delfemont. 2 camions et 2 remorques avec
pont basculant. Autres branches d'activitfe: commerce
de bois et de cbarbon. Possfede en outre: 1 camion,
2 tracteurs et 2 remorques, utlllsfes uniquement pour
le trafic privfe.

Autre branche d'activitfe: exploitation d'une carrifere.

1 camion avec pont basculant. Autre branche d'activitfe:
bommeree de charbon.

Camionneur officlel. — l camiorf avec dfemfenageuse. Autre
branche d'activitfe: commerce de charbon.

1 camion avec pont basculant, 1 camion avec dfemfenageuse.
Autre branche d'activitfe: commerce de combustibles.

Camion et remorque avec dfemfenageuse. Possfede en outre:
1 camlonnette et 2 remorques utiilsfees uniquement pour
le transport de coils postaux. Autres branches d'activitfe:
transport de personnes, exploitation d'un garage et
atelier de rfeparattons. Entrepreneur postal.

Autre branche d'activitfe: commerce de vleux mfetaux et
chiffons.

Autres branches d'activitfe: commerce de vlns, reprfesen-
tation des Etablissements Peugeot frferes, Vaienttgney
et de la SA. des Automobiles Peugeot, Sochaux.

2 camions avec pont basculant. Remorque avec dlsposltif
spfecial pour transports de longs bois.

Camion avec pont basculant.

Camionneur offlciel. — 2 camions avec dfemfenageuse.
1 camion avec pont basculant. Autre branche d'activitfe:
commerce de combustibles.

Camion a'vec pont basculant.

Camion avec dfemfenageuse. Autre branche d'activitfe:
fabrique de meubles. Possfede en outre 1 camion de
2 tonnes, utlltsfe uniquement pour le trafic privfe.

Camions et remorques spfeclalement fequlpfes pour le transport

de longs bots. 1 camion: avec pont basculant.
2 camions avec pont basculant.

2 camions avec pont basculant, 1 camion avec dfemfenageuse.

Lastwagen mit Kippvorrichtung.

Camions avec pont basculant.

Camlonnette avec fourgon.

Lastwagen mit Kippvorrichtung. Anderer Geschäftszweig:

Handel mit Roh- und Landesprodukten.
Motorwagen mit auswechselbarer Karosserle für
Personentransport und mit Möbelkasten. 1 Anhänger mit
Möbelkasten. — 1 Lastwagen mit Kippvorrichtung. —
Andere Geschäftszweige: Personentransporte,
Pferdefuhrhalterel, Kies- und Sandwerk, Speditionen, Landwirts

chaftsbetri ib.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Toute la Suisse.
Toute la Suisse.

Toute la Suisse.

Toute la Suisse.

Transports dans un
rayon de 30 km.

Toute la Suisse.

Transports dans un
rayon de 100 km.

1 camion pour toute la
Suisse. 1 camion pour
la rfegion entre Bäte,
Bienne, Saignelfegier et
Porrentruy.

Toute la Suisse.

Toute la Suisse sans le
canton du Tessin.

District de Porrentruy.

Toute la Suisse.

Transports jusqu'ä Berne,
Soleure, Langenthal,
Moutier, St-Imler,
Neuchätel, Avenches.

Toute la Suisse.

Transports dans un
rayon de 30 km.

Toute la Suisse.

Toute la Suisse.

Pour 2 camions et 1 remorque,

toute la Suisse.
Pour 1 camion, transports

dans un rayon
de 50 km.

Cantons de Berne,
Neuchätel, Vaud, Frlbourg,
Bäle, Soleure et Genfeve.

Transporte Im Blrslg- und
Im Laufental.

Transporte in der
Umgebung und bis Zwingen
und Basel.

Ganze Schweiz.

Cantons de Genfeve, Vaud
et Vaiais.

Canton de Genfeve.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.
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r N°

Nftme oder Flftna, Silz des Gesuchstellers

Nom on raison sociale, sl&ge du requärant

Nome o ragione sociale, sede del rlchledentc

.la loiaultugimk ririmrtti Unag
Waits lididds iui is tauii ii cumssIm

TUcall riTlsU HOI domuti 11 MEtaM

Hitormgn mil Natzlast

Walts totonoMIts sjuil m
cbirgi stilt

iDtSTdeaU m carles otlls

bit
Itsgi'i
flu I
1M kg

aw—
as kg

WO kg
sal mbr
•t gin
i pit

Traktam

tractors
Trattori

iiUig*
Rinoigius
Blmrtkl

Natu* de» Unternehmung

Nature de 1'entreprlse

Natura dell'Impresa

Nachgesuchter GOItigkelts-
berelch der Konzession

Rayon de validity de la
concession requlse

Raggio dl validitä delia
concessione domandata

1365

1366

1367

1368

1369

1370

1371

1372

1373

1374

1375

1376

761

796

800

871

885

916

958

981

991

1014

1034

1146

614

1377

Kanton Aargau (Fortsetzung))
Widmer, Gottlieb, Lengnau (Aargau)

Kanton Sehaffhausen (Fortsetzung):
Bolli, August, Beringen

Suter, Oskar, Dörflingen

Kanton Thurgau (Fortsetzung):
Hausammann, Jakob, Romanshorn

Heftl, Kaspar, MOnchwilen

Kanton St*Sailen (Fortsetzung):
Ebneter, Gebrüder, St. Gallen

Hiiber, Emil, Wil

Holstetter, Waiter, Degershelm

Keller, Huldreich, WHdhaus

Klauser, Ernst, Wald-St. Peterzell

KoUer, Otto, St. Gallen

Steiger, Paul, Alois, Steinach

Berichtigungen i
1, Kanton Thurgau
Bühler, August, Steckborn

Wailiser-Meier, Rosa, Bürgten

Zecchinel-Cajocben, Josef, Kreuzungen

2. Kanton St, Gallen
Schawalder & Sohn, Kirchberg

Vctsch, Elias, Grabs

3. Kanton Appenzell Ansser-Rhoden
Studacb & Söhne, Johann, Teufen

Rectifications i
Canton de Vaud

Besse, Alfred, Leysin

Chevaiiler, Färäol, Aubonne

Delmarco et fils, Vve, Lausanne

Girardet, Julien, Yverdon

Lavanchy & Cie, Lausanne

5. Canton de Frlbourg
Garage Moderne, SA., Bulle

6. Canton de Genive
V6»on, Grauer & Cle, J., SA., Genöve

Kanton Luzern t
Arnstein, Gebr., Willlsau-Stadt

1

10

Lastwagen mit Kippvorrichtung. Andere Geschäftszweige:
Leiter der Ablage einer Brauerei. — Gastwirtschaft.

Anderer Geschäftszweig: Landwirtschaftsbetrieb.

Andere Geschäftszweige: Gastwirtschaft und
Landwirtschaftsbetrieb.

Anderer Erwerbszweig: Landwirtschaftsbetrieb.

1 Motorwagen mit auswechselbarer Karosserle für Per-
sonentransport und mit Möbelkasten. 1 Lastwagen mit
Kippvorrichtung. Anderer Geschäftszweig:
Personentransporte.

Lastwagen mit Kippvorrichtung. Anderer Geschäftszweig:
Holz- und Kohlenhandlung.

Offizielle Bahncamionnage.

Andere Geschäftszweige: Heu-,'Stroh- und Futterwarenhandel;

Gastwirtschaft.
Lastwagen mit Möbeikasten. Anderer Geschäftszweig:

Holz- und Kohlenhandlung.

2 Anhänger mit Kippvorrichtung. Andere Geschäftszweige:
kielner Landwirtschaftsbetrieb, Pferdetuhrhalterei.
x

1 Motorwagen mit auswechselbarer Karosserie für
Personentransport und mit Möbelkasten. Weitere
Geschäftszweige: Personentransporte, Holz- und
Kohlenhandlung.

1 Lastwagen mit Spezialvorrlcbtung für Möbeltransporte.

Offizielle Bahncamionnage. — 2 Motorwagen mit
auswechselbarer Karosserie für Personentransport. 2

Lastwagen mit Kippvorrichtung. Andere Geschäftszweige:
Personentransporte, Pferdetuhrhalterei, Kiesgrubenbetrieb.

Motorwagen mit auswechselbarer Karosserie für
Personentransport, mit Möbeikasten und mit Kippvorrichtung.
Anhänger mit Möbeikasten. —Anderer Geschäftszweig:
Personentransporte.

Offizielle Bahncamionnage. — Filiale in Altstätten. 1

Motorwagen mit auswechselbarer Karosserie für
Personentransport. Andere Geschäftszweige:
Personentransporte, Landwirtschaftsbetrieb, Handel mit Mehl,
Futtermitteln, Holz und Kohlen; Pferdefuhrbalterei.

3 camions avec pont baSculant, 1 camlonnette transformable

en voiture de tourisme. 1 camion avec fourgon.
Autres branches d'activitä: exploitation d'un garage,
fabrique d'eaux gazeuses et däpöt de biäre; transport
de personnes.

Camionneur officicl. — Camions transformables en cars.
Autres branches d'activitä: commerce de combustibles;
transport de personnes.

1 camion transformable en car. 1 camion avec pont bascu-
lant. Autre branche d'activitä: transport de personnes.

Camionneur officlel.

Camionneur officlel. — 1 camion avec pont basculant.
3 camions avec fourgon. 4 remorques avec fourgon.
8 däminageuses s'adaptant ä 3 camions. Autres branches

d'activitä: transports internationaux, garde-
meubles, entrepöts, assurances, agence en douane,
expeditions, agence de voyages et de tourisme, passages maritimes

et emigrations, change, gerances.

Autres branches d'activlte: exploitation d'un garage,
atelier de reparations, vente d'autos, motos, veios et
accessoires, representations diverses; transport de
personnes.

Succursaie k Bäle. — Camionneur officlel. — 1 fourgon,
4 camions et 1 remorque avec demenageuse. Autres
branches d'activlte.* transports internationaux, agence
en douane, agence de voyages, assurances.

1 Motorwagen mit auswechselbarer Karosserie für
Personentransport. — 1 Lieferungswagen mit auswechselbarer

Karosserie für Leichentransporte. Andere
Geschäftszweige: Personentransporte, Garagebetrieb und
Auto-Service, Leichentransporte. — Reiseunternehmung;

Postautohalter.

Kantone Aargau und
Zürich.

Kantone Schaffhausen,
Thurgau, Zürich, Aargau.

Transporte im Umkreis
bis 30 km.

Kantone Thurgau und
St.Gaiien.

Deutschspr. Schweiz, ohne
Kanton Graubünden.

Ganze Schweiz.

Transporte im Umkreis
bis 10 km.

Kantone St.Gaiien,
Appenzell, Thurgau
und Zürich.

Transporte bis nach Buchs
(St.Gaiien) und nach
Nessiau.

Transporte in der
Ostschweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz;

Kantone Thurgau,
Schatthausen, Zürich und
St.Gaiien.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz;

Ganze Schweiz.

Ganze Schweiz;

Toute la Suisse.

Toute la Suisse.

1 camion pour toute la
Suisse. 1 camion dans
un rayon de 30 km.

Sulkse romande et Suisse
centrale.

Toute la Suisse.

Toute la Suisse."

4 camions et 2 remorques

pour toute la
Suisse.

Ganze Schweiz.

Elnsprachefrlst: 18. April 1942 D61ai d'oppesltion: 18 avril 1942 Termine d'opposizione: 18 aprile 1942
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Andere, dturck Bestie oder Verordnung eur Vcröffenilichung im 8HAB. vorge-
tchriebene Anseigen — Autres avis, doni la publication est prescrite dans la

FOSC. par des lois ou ordonnances

Association Immobilien de la Rue Bovy-Lysberg
Sociätä cooperative ayant son siege ä Geneve.

Liquidation et appel aux cräanciers, conformäment aux art. 913,742 et 745 CO.

Premiere publication.
Dans sou ,assembl6e gönörale du 18 fövrier 1942, la sociötö ci-dessus

flönommöe a prononcö sa dissolution et sa mise en liquidation.
En consequence:

a) les creanciers de la societe sont somm6s de faire connaitre leurs recla¬
mations avant le 30 avril 1942, en l'Etude de Me Poucet, notaire, h
Genöve, Rue de la Croix d'Or 6;

b) les associ6s, soit les porteurs de parts sociales, sont invites ä pro-
duire et d6poser leurs titres dans le mßme d61ai, en "mains de l'Union
de Banques Suisses, Rue du Commerce, ä Genöve;

c) les associes sont informes qu'ä defaut par eux de produire et deposer
leurs titres comme il vient d'etre dit et dans le deiai imparti, ils
Beront d6chus de leurs droits. (AA. 56')

Les liquidateurs:
Gustave Amoudruz; Alfred Charles; Joseph Poncet.

Mitteilungen - Communications - Comunicazioni
Verfügung Nr. 1 der Handelsabteiiung des EidgenSssl&chei

Volkswirtschaftsdepartements Uber die Deberwachung der Ein- und Ausfuhr
(Bewllllgungssperre aus* Clearinggründen)

(Vom 17. März 1942)

Die Handelsabteilung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepar-
tements,

gestützt auf die Verfügung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements

vom 22. September 1939 über die Ueberwacbung der Ein-
und Ausfuhr, verfügt:

Art. 1. An die Erteilung von Einfuhrbewilligungen für Waren aus,
Ländern, im Verkehr mit denen sehweizerischerseits Vorschriften über den
Zahlungsverkehr bestehen, sind die Bedingungen geknüpft,

a) dass der Wert der Waren bei der Einfuhr vorschriftsgemäss deklariert
wird und

b) dass der Gegenwert der eingeführten Waren, einschliesslich
Nebenkosten, vorschriftsgemäss bei der Schweizerischen Nationalbank in
Zürich einbezahlt wird, sofern nach den geltenden Bestimmungen
über den Zahlungsverkehr mit dem betreffenden Lande eine solche
Einzahlungspflicht besteht.

Art. 2. Werden diese Bedingungen gemäss Art. 1 hievor nicht
eingehalten, so findet Art. 6, Abs. 1, des Bundesratsbeschlusses vom 22.
September 1939 über die Ueberwachung der Ein- und Ausfuhr Anwendung,
wonach Bewilligungen entzogen werden können und der Ausschluss von
der Erteilung weiterer Bewilligungen angeordnet werden kann. Die
Strafverfolgung bleibt vorbehalten.

Art. 3. Diese Verfügung tritt am 20. März 1942 in Kraft,
Im Sinne von Art. 1 hievor bereits erlassene Einzelverfügungen bleiben

wirksam. • 64. 19. 3. 42.

Ordonnance n°l de la division dn commerce dn Appartement ftdPral de
l'Pconomle publiqne relative ä la surveillance des Importations et des

exportation
(Blocage des permls pour ralsons de clearing)

(Dn 17 mars 1942)

La division du commerce du ddpartement föderal de l'dconomie
publique,

vu l'ordonnance dn ddpartement fdddral de l'dconomie publique du
22 septembre 1939 relative ä la surveillance des importations et des
exportation,' arröte:

Article premier. Les conditions suivantes sont attach£es ä la ddli-
vrancc des permis d'importer des marchandises provenant de pays dont
les dchanges avec la Suisse sont rdgis par des prescriptions suisses sur le
röglement des paiements:

a) la valeur des marchandises doit ßtre correctement ddclaröe confor-
mdment aux prescriptions au moment de l'importation;'.

b) la contre-valeur des marchandises importdes, y compris les frais
aeeessoires, doit dtre versde conformdment aux prescriptions ä la
Banque nationale ä Zurich, si le versement est prdvu par les dispositions
rdgissant le röglement des paiements avec le pays en cause.

Art. 2. L'inobservation des conditions dnonedes ä l'article premier en-
trainera l'application de l'article 6, 1er alinda, de l'arrötd du Conseil fdddral
du 22 septembre 1939 concernant la surveillance des importations et des
exportations, aux termes duquel la division du commerce peut retirer des

permis oh refuser d'en ddlivrer de nouveaux. La poursuite pdnale est rd-
servde.

Art. 3. La prdsente ordonnance entre en vigueur le 20 mars 1942.
Les ddeisions dans le sens de l'article premier qui ont ddjä dtd prises

dans des cas d'espöce demeurent valables. 64. 19. 3. 42.

Disposizionl N. 1 delta Divtslone del commercio del Dipartimento federate
deil'economia pnbblica concernentf la sorvegllanza sn rimportazione e

l'esportazione
(Sospenslone del permessl d'importazlone per raglonl dlpendentl dal clearing)

(Del 17 marzo 1942)

La Divisione del commercio del Dipartimento federale deil'economia
pubblica,

visto le disposizioni del Dipartimento federale deil'economia pubblica
del 22 settembre 1939 concernenti la sorveglianza su l'importazione e
l'esportazione, dispone:

Art. 1. II rilascio di permessi d'importare merci da paesi, per gli
scambi coi quali esistono, da parte svizzera, norme relative al traffico del
pagamenti, fe vincolato alle condizioni seguenti:

a) il valore delle merci deve essere dichiarato a norma delle prescrizioni
all'atto deH'importazione, e

b) il controvalore delle merci importate, comprese le spese accessorie,
deve essere versato, a norma delle prescrizioni, alia Banca nazionale
svizzera, per quanto secondo le disposizioni vigenti relativamente al
traffico dei pagamenti esista per il paese corrispondente un siffatto •

obbligo di versamento.
Art. 2. Se le condizioni previste nell'articolo 1 non sono adempiute,

c applicabile l'art. 6, capoverso 1°, del decreto del Consiglio federale del
22 settembre 1939 concerncnte la sorveglianza su l'importazione e

l'esportazione, sccondo il quale i permessi possono essere ritirati come puö pure
essere ordinata l'esclusione dal rilascio di ulteriori permessi. Resta riser-
vata l'azione penale.

Art. 3. Le presenti disposizioni entrano in vigore il 20 marzo 1942.
Lc deeisioni nel senso dcll'articolo 1, che giä fossero state prese

in casi singoli, conservano la loro validitä. 64. 19. 3. 42.

Uebersee-Transporte

(Zirkular Nr. S. 0243 des eidgenössischen Kriegs-Transportamtes vom 18. März 1942)

Export 29, s/s «Maloja» VII, ab Genua 20. 2. 42, in Lissabon 28.2.42. —
Laut einer Meldung unserer Lissaboner Agentur konnte die ganze Ladung
mit Bestimmung Montevideo aus obigem Schiff auf die s/s «Monte Amboto»,
Lissabon ab 12. 8. 42, umgeladeu werden. *

Export allgemein, ZoIIbebandlung in Genua. — Unser Genueser
Hafenkommissariat teilt uns mit, dass die dortige Zollkontrollbehörde wiederholt
ausdrücklich darauf aufmerksam macht, dass seitens der schweizerischen
Exporteure die Mitgabe von Begleitpapieren, speziell der Fakturenkopien
nicht immer mit der wünschenswerten Sorgfalt erfolgt. Ein Bordereau mit
der einzigen Angabc von Nummern genügt nicht; es muss wenigstens eine
Fakturenkopie vorliegen, aus der ersichtlich ist, um welche Art von Waren
es sich dabei handelt-. Im Interesse einer reibungslosen Abwicklung der
Zolloperationen ist daher dafür Sorge zu tragen, dass die benötigten Belege
in Genua vorgelegt werden. 64. 19.3. 42.

Transports maritimes

(Cirrulaire n°S. 0243 de 1'Office föderal de suprre pour le« transport«, dn 18 mars 1942)

Exportation 29, s/s «Maloja» VII, parti de Gänes le 20.2.42, arrivd
ä Lisbonne le 28.2.42. — Scion une communication re^ne de Lisbonne,
les marchandises pour Montevideo ex susdit navire ont 6te transbordöes ä
Lisbonne sur lc s/s «Monte Amboto», parti le 12. 3. 42.

Exportation en gänäral, formalitäs en douane ä Genes. — Notre com-
missaire de port nous informe que les autoritös douanieres italiennes ont
fait rcniarqucr ä plusieurs reprises que les exportateurs suisses ne soignent
pas asscz les documents qui doivent aeeompagner les envois, en particnlier
la copie de la facture. Un bordereau n'indiquant que des numeros est
insuffisant; il faut au moins produire une eopie de la faeture indiquant ls
nature de la marchandise reap, le contenu des colis. On voudra.donc bian
faire le näcessaire afin de faefliter les formalitös en produisant les piöces
requises par la douane italienne. 64. 19. 3.42.

Postverkehr mit dem besetzten Frankreich und den Nordländern

Zwischen der Schweiz und dem besetzten Frankreich ist der
Austausch von wichtigen Handelsbriefschaffen nun wieder zugelassen. Solche
Sendungen werden über Genf—Lyon geleitet und in Frankreich auf ihre
wirtschaftliche Wichtigkeit hin geprüft Es wird den Postbenützern in
ihrem eigenen Interesse empfohlen, keine Postsendungen mit privaten
Mitteilungen nach dem besetzten Frankreich aufzugeben, da sie vom frauzö-
sischen Postdienst an den Herkunftsort zurückgesandt werden.

Ferner können Paketpostsendungen nach Schweden und Finnland bis
auf weiteres nicht mehr angenommen werden, da der Fährverkehr in der
Ostsee eingestellt ist. Die sich nach diesen Ländern unterwegs befindlichen
Sendungen werden an dio Absender zurückgeleitet.

Die Paketpost für Norwegen wird von nun an ausschliesslich über
Hamburg und von dort mit norwegischen Schiffen an Bestimmung geleitet

64. 19.3.42.

Service postal avec la France occupöe et les pays dn Nord

Des correspondances de commerce importantes penvent dösormais Ctre
öchangöes entre la Suisse et la France occupöe par la voie de Genövc —
Lyon. Ces corrcpondanccs sont soumises en France ä un contröle quant
ä leur importance commerciale. II est rccommandö aux usagers dans leur

•propre intöröt de ne pas expedier des correspondances privöes, celles-ci
etant renvoyöcs ä l'origiiio par le service postal franQais.

En outre, les colis postaux ä destination de la Suöde et de la Finlande
ne peuvent, jusqu'ä nouvel avis, plus 6tre admis ä l'expödition, le serviee
de ferry-boat dans la mer Baltique dtant interrompu. Les envois actuelle-
ment en cours de transport seront renvoyds aux expäditeurs.

Les colis t\ destination de la Norvöge sont acheminös exclusiveniont
par la voie de Hamburg et des- paquebots norvögiens. 64. 19. 3. 42.

Servlzlo postale con la Francla oeenpata e con gli Stati nordiel
Tra la Svizzera e la Francia occupata possono d'ora innanzi essere

scambiate, per la via di Ginevra—Lione, delle corrispondenze comnierciali
important!. Questo corrispondenze sono soggettc in Francia ad nn con-
trollo circa la loro iniportanza commerciale. Gli utenti postali sono pregati,
nel loro proprio intcrcsse, di non spndire corrispondenze private a destinar
zioue della zona occupata, perchö siffatti iuvii verrebbero rimandati all'origine
dal servizio francesc.

Inoltre, I pacchi postali a destinazione della Svezia e dclla Finlandia
non possono, fino a nuovo avviso, essere accettati per la spedizione, il
servizio di^ chiatta sul mar Baltico cssendo interrotto. Gli invii attualmente in
corso di trasporto vengono restituiti al mittente.

I pacchi a destinazione della Norvegia sono inoltrati esclusivamento
per la via d'Amburgo e doi piroscafi norvegesi. 64. 19. 3. 42.
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Sckveizerlschfl Satkmalbank — Banque latlonale siisse

Ausweis vom 14. Mdrs 1948 — Situation an 14 mars 194»

Akti rem — AetH
1. Goldbestand — Encaisse or 3
8. Devisen — Dispontbthtis ä Titranger

deckungsfähige — pouvant servir de couverturt
andere — autres

8. Inlandportefeuille — Portefeuille effets Suisse
Wechsel — Effets de change
Sehatzauweisungen — RescnpUons

4. Wechsel der Darlehenskasse der Eidgenossenschaft
Iiffets de la Caisse dt preis de la Configuration
LombardrorschOsse mit lOtägigcr Kflndigungsfrist
Avances sur nantissement dinongables ä 10 jours

andere Lombardv. — autres avarices s. nant.
Wertschriften — Titres

7. Korrespoad. im Inland — Oorresp. en Suisse
8. Sonstige Aktiven — Autres postes de Tactif

5.

6.

Fr.
805 535 034. 70

262 766 880. 97
8 525 118. 03

99 676 282. 24
1 000 000. —

7 000 000. —
17 658 880.16

67 109 731. 30
6 423 110.93

156 75 1 609. Ol

Vecflnderangen seit
d. letzten Ausweis
Changements dep.
ladernliitsituation

Fr.
1 319 166. 60

+ 9 243 283. 80

— 8 784 990. —

— 5000000.—
— 674 758. 88

+
+

3D6 340. 35
2 133 639. 76
4 948 387. 66

Zusammen — Total 3 D32 416 647. 83

Passivem — Pwiff
1. Eigene Gelder — I'onds propres

Fr.

_.D - • 40 500 000. —
Notenumlauf — BiUels en circulation 2 160 658 445. —

8. Tägl. falL Verbindlichkeiten - Engagements ä vue 1 483 868 481. 25
4. Sonstige Passiven — Autres postes du passif 242 419 721.08

Zusammen — Total 3 932 446 647. 33

Fr.
+> 500 000. —
— 21 555 980. —
+ 22 257 991. 96

+ 1 586 376.13

Diskontosatz 11/ <y 26. Nov. 1936.
laux d'escompte dep.le 26noo. 1936.

Lombardzinsfuss „w seit 26. Nov. 1936
1 auxpouravanc. dep.le 36 nov. 1936

64. 19. 3. 42.

Postcbeckverkelir — Cheques postanx

Beitritte — Adhesions
Aaran: Lüscher, G., Dr., Ingenieur und Bauunternehmung, VI 5502. — Wasstner, E.,

Kaminfegermeisler, VI 5315. Atloitern a. A.: Gauckler, Josef, Spenglerei und sanitäre
Anlagen, VIII 28497. — Mclii, Rudolf, Malermeister, VIII27830. Aglez: Boursier
contmunai, II 520. Airolo: Lombardl-Beffa, Brano, pasticceria, prestino,, XI2295.
AIpnacli-Dorf; Barmettier, Rob., Musikverlag, VII 7708. Baden: Bächli, Erna,
Kolonialwaren, Ennelbaden, VI 3933. Basei: Alder, E., Kassier der Kantorei St. Martin,
V 15767. — Asciiwanden & Co., Handel in chemisch-technischen Produkten, V 7247.
— Basier Industriepflanzwerk, V 3272. — Bossart-Kaiser, Joh., Frau, Orientteppiche,
V 1638. — Enoga-Basel, E.R. Niedermann, V 6775. — Gass, Adolf, Restaurant « Basier
Kanne », V 15769. — Hasler-Zappa, Emii, V 15775. — Helfenbergcr, Victor, Kaufmann,
V 2267. — Hiifskasse «Frankonia » für die Arbeiter der Firma Ihomi & Franck AG.
Basei, V 7449. — Kamber, Albert, Vertreter, V 5545. — Keller-Gottstein, Martin,
V 15759. —Marcolli-Maffiolini, Alfred, privat, V 15758. — Meyer-Colombo, W., Yersand-
gescliäft, V 15772. — Müller, Eduard, kaufmännischer Angestellter, V15765. —
Mutter, Albert, Lörrach, Filiale Basel, Internationale Transporte, V15731. — Neukomm,
F., Kunstmaler, V 15762. — Oiioz, Ernst, Reinigungsinstitut, V 15768. — Plattner-
(Sutter), Emil, Architekt und Hausverwaltungen, V479. — PostVerwaltung: Basel 2,
Briefausgabe, V 8037. — Roser-Wärtli, Carl, V 15774. — Schicker, Walter, • Spezial-
isoiationen, V 15761. — Scebachcr, Berta, Frau, Pension, V 15771. — Wyder, Josephine,
Lehrerin, V 15766. Bauma: Weberei Tösstai AG., VIHb 143. BeMnzona: Cassa d'assi-
curazionc SEV., personale dclle stazioni, XI 861. — Federaziouc svizzera degli orti-
eoltori, sezionc Ticino, XI2027. —Longinottl, Arturo, laboratorlo dcntistico, XI 3072.
Bern: Baimer, Alfred, Schreinerei, Glaserei, III 3655. — Fuchs-RusiUon, Max, fonc-
tionnaire fädäral, III 4647. — Gesellschaft schweizerischer hllfsdienstpflichtiger Aerztc,
Zahnärzte, Tierärzte und Apotheker, III 14373. — Klinkicht, Ernst, «Zur Traurtng-
schmicdc t, Nachfolger A. Beckei, III 14479. — Memoria-Verlag, Frau Trudi Tschopp,
III 3840. — Ritzmann, Gertrud, Frau, Ritzmann's Agenturen, III 3372. — Sauser,
Erwin, kaufmännischer Angesteliter, III 7250. — Wittlch, Elsa, Fräulein, Vertretungen,
III 10434. Bescnbilrcn: Huber, Jos., Torfwcrkc «Chalet», VI 6023. Dettenhausen:
Staub, Ferd., Schuhwaren, lila 1284. Bez: Association des sociätäs locales, IIb 2060.
Biberist: Heu- und Strohversorgung der Gemeinde, Va 1170. Blei: Biedermann, F.,
Tankrevisionen, IVa4163. — Dürr, Franz, Schuhmacherei, Biel 6, IVa 4164. — Suter,
Hans, Prokurist, IVa 3968. Bonstetten: Bühlmann, Hermann, Mechanische Huf- und
Wagcnschmlede, VIII 28071. Baewll: Torfwerk Zugerberg, Müller & Notter, VI 2869.
Brienz: Bhend, Arnold, Pfarrer, III 4031. Buchtbaien: Yetterli, Emst, Einzüger des
SMUV. Schaffhausen-Neuhausen, Villa 1658. Bussnang: Greminger, J., Mechanische
Küferei, VIIIc 2721. Castngnoia: Filodrammatica t San Giorgio », XIa 2061. Cercnllno:
Consorzio rnggruppamento terreni, XI3075. Ccrnieri Cliarriäre, J., mattre de l'Ecoic
d'agriculture, IV 1191. Cliur: Bündnerische Organisationsstelle für Handel nnd Gewerbe,
X4531. — Gredig, Thomas, Lehrer, X4535. — Weinstock, B., Desinfekta, X 4530.
ColdTerlo: Cassa assicurazlone bestiamc bovino, -XIa 3287. Corscaux: Kohler-Meyrat,
Victoria, IIb 336. Crassler: Chollet A Dufour, entreprise de charpente et menuiseric,
1 7442. Davos-PIatx: I. Schweizerische Skl-Armeemelsterschaften Davos, X 3950.
Dfibenilorf: Stahel, Carl Friedrich, VIII 21504. — Tanners Erben, Fritz, VIII 27886.
Ebikon: Fahnenweihe der Feldmusik, VII1682. Effretikon: Batz, Josef, Papeterie,
VIII 15065. Einsiedein: Kaclln, August, Handel in Textilwaren, VIII 28441. Genive:
Brunncr, Hans E., avocat, 12643. — Caisse de compensation des carrelenrs dn canton
de Gcnäve, 18254. — Festival de ia fädäratlon snisse des samaritains ouvriers, colonnc
de Gen6ve, I 6377. — Foothall-Club Police Genäve, 1 1249. — Maring, G., M", bou-
langcric, I 7494. — Rawylcr, Max, I 7949. Gland: Pasche, Adrien, Pont-Farbel, I 7409.
Glion: Kreczmcr, Gäo L., le Refuge, IIb 988. Gordolat Corporazione gordolcse, esattore,
XI3077. Gränlclian: Ländwirtschaftliche Genossenschaft, VI 5958. Grenehen: Rektorat
der Schulen Grenehen, Va 1061. Grono: Fcderazione bocclofila griglonese, XI 3076.
Herglswii (Nidwalden): Aebl, A. und R., Immobilien, VII 6208. Konolflngen: Gebauer,
Oskar, Rheumabad, Schloss Hünlgcn, III 14474. Langenthal: Gesellschaft der Militär-
motorfahrer des Kantons Bern, Landesteil Oberaargau, lila 710. — Möhr-Walser, A.,
lila 1291. — Oberaarganlscher Klelnkaiiberschützenverband, lila 1288. Lausanne:
Choiict, Jean, II 4614. — Club d'ächecs, 43« tournol suisse d'ächecs 1942, II 9610.
-v- Fabrication romande de lacets « Fabrola », Mm« H. Baur, II 9619. — Föderation
romande des mattres convreurs, II 9579. — Fonds des purs, II 8212. — Golaz, A., editions
AOG., II 9609. — Guinchard, Robert, produits de beautä d'Orville, II 8204. — Hoirie
Louis Gruffel-Winkler, II 9612. — Huguenin, Emilie, Mm», II 9024. — Jost, Robert,
repräsentant, II 9623. — Mamin, Charles, D'mädecin-dentlste, II 9616. — Mettler,
Emma, M"», commerce de verre, II 8185. — Pärillard, Andrä, II 9617. — Simond,
Charles, avocat, II 9600. — Sociätä iinmobiliäre Avenue de Beaulien, SA., II 9618.
— Wenger, Lucie, Mu«, II 9606. —Winkelmann, Fernand, vätements, II 9621. Lenzbarg l
Müller, Paul, Staudenkultur, VI 4568. Leysln: Clinique l'Alglon, Mce Widmer, Hb 2059.
Llestal: Schweizerisches Jungbuchdruckertreffen 1942, V 3109. Locarno: Beffa, Enrico,
vetratc d'arte, XI2549. — Mostra dldattlca, XI3074. Lugano: Gobbin, Gluliano,
impiantl sanltarl, XIa 2043. — Macchl, Ernesto, capomastro, XIa 1539. — Neuronl,
Francesco, XIa 1035. — Tamborlnl, Antonio, mohlil, XIa 2955. Luzern:
Angestelltenpensionskasse der AG. der von Moosschen Elsenwerke, VII 8991. — Fries-Wüthrich,
Franz, Milchprodukte, VII1832. — Göll, Paul, Orgelbauer, VII2996. — Segesser,
Jost, Dr. med., VII1961. — Vonwyl, Jos., Kurzwaren, VII 846. Madnlein: Gemeinde
Madulein, X 707. Martlgny-Bourg: Visentlnl, Angeio, entreprise de bfttlments, IIc 2324.
Martlgny-Vilie: Barbey, Armand, architecte, IIc 2337. — Ciasso 1911 de Martigny,
IIc 2329. Maur: Senn-Rometsch, Fritz, Landwirt, VIII26916. Meggen:
Obstbaukommission, VII8915. Mendrisio: Societä salumierl del Mendrislotto, XIa 1673.
Migllegila: Cassa assicurazlone hestiame bovino, XIa 3162. Monthey: Don national
suisse, comitä du district de Monthey, IIc 2328. Montreux: Cours professionneis, IIb 1206.
Naters: Schweizerischer SpenglermcUtervcrband, Sektion Oberwallis, IIc 2334. Neften-
bacli: Steiner, Samuel, VIHb 3247. Neuallsehwil: Huwylcr-Bloch, W.B., Konditorei,
V 15763. Neuehätei: Clerc, Charly, agent gänäral de « Binntile «, Gibraltar 17, IV 3185.

— Communautä d'aetion romande en faveur des carbnrants nationanx, IV 3061. Neue-
weltt Leu, Fr., Hausvater, Klosterflechten, V 15760. Neuenhof (Aargau): Feuerwehrkasse,

VI 5792. Nenvevtüe: Joray, Marcel, proviseur du Progymnase, IV 3186. Niederdorf
(Basel-Land): Eiersammelstelle der Gemeinde Niederdorf, V 3052. Niedergesteint
Gemeindekasse Niedergestein, IIc 1329. Niederwll (Zürich): Peter, Jak., Landwirt
und Bezirksrichter, Oberwil, VIHb 2080. Oberentfelden: Tuchschmid, K., Drogerie,
Sanitätsgeschäft, Farbwaren, VI 3860. Oberrieden: Schärer, Richard, VIII26247.
Oberwtl (Zürich): siehe Niederwll (Zürich). Oey-Diemtlgcn: Hadorn, Werner, Notar,
III 8475. Ölten: Feuerwehrkommando Ölten, Conrad Meyer, Kdt., Vb. 1680. —
«Helvetla-Feuer », Hauptagentur, Paul Schenk-Kümmerli, Vb 1423. — Heer, Alb.,
junior, Kaufmann, Vb 172. — Strub, Joh., Vb 569. Pedrinate: Comitato feste trasporto
BV. del Carmine, XIa 1857. PuIIy: Von Gunten, Rodolphe, charron-menuisier, II 9611.
Richen: Hofstetter-Bisser, Karl, V 15764. — Schweizerische Gesellschaft zur Förderung
des Landhausbaues, V15757. Bohrbach: Kriegsfürsorgekommission Robrbach,
lila 1286. — Lüthi-Wyss, Fritz, Tuch- und Massgeschäft, lila 1268. Romanshorn:
Altpfadflnderverband, VIIIc 1469. — Thurnherr-Mayr, F., Abwasserreinigung und
Kläranlagen, Bauart und Patent < Sado », Schulstrasse, VIIIc 2722. Ruvigiiana: Fiechter-
Pfcnning, N., Dr. med., Kurhaus Monte Brä, XIa 2974. — Lechmann, Armin, XIa 2363.
— Mueller, GAM., XIa 2359. St.Gallen: Edelmann, Emil, Kaufmann, IX 6751. —
Erpf, Karl, Gewerbelehrer, 1X1625. — Herzog-Meyer, Alice, « Propre » Fabrikation,
IX 7668. — Kuhn, Fritz, IX 7946. — Schälli, Albert, Versuchsiaboratorium, IX 7295.
— Wenk, Hermann, Handbarmonikalehrer, 1X4764. St-Marlln (Valais): Beytrisou,
Maurice, cafä, IIc 2325. St-Sulplee (Vaud): Schumacher, France, Mmc, II 9627.
St-Ursanne: Valcntini-Bouvier, R., IVa 4162. Sargans: Konservenfabrik Sargans AG.,
IX 4729. Schnffliauscn: Bäckermeister der Stadt Schaffhausen, Holzaktion, Villa 2458.
Seldeitheim: Tenger, Jean, Bäckermeister, Villa 2460. Scelisberg: Mautc, Martha,
Handweberei, VII 1775. Seuzach: Forstverwaltung Seuzach, VIHb 3250. SIerre:
Tschopp fräres, menuiseric et charpentcrie, IIc 2218. Sion: Association des Snisses
renträs de l'ätranger, section Valais, IIc 2323. — Iten,Josäe, IIc 2326. — Lorez, Alcxahdcr,
IIc 2336. — Paroisse de Sion, agrandissement de la cathädrale, IIc 2330. —
Priesterberufskasse von Oberwallis, IIc 2331. Siselen: Marolf & Sohn, Johann, Landwirtschaft
und Mostereibetrieb, Finsterhennen, III 4892. Solothnrn: Merici, Hans, Gewerbelehrer,
Ya 1036. — Roth, E., Gipser- und Malergeschäft Zuchwii, Va 1555. — Wyss, Arnold,
Va 1968. Thnj-ngen: Suter, R.( «Zur Wixlen », Privatkonto, Villa 1059. Thun: Sagne,
Alexander, Buchhalter, III 5607. Uster: Schweizerischer Werkmeisterverband, Sektion
Usler, VIII27885. Versoix: Ferrari, Andrä, entrepreneur, 1 8258. Yevey: Entr'aide
franfaise, IIb 1015. — Oeuvre de secours en faveur de personnes ä ressources modestes,
IIb 1862. Vleo-Morcote: Cassa assicurazlone bestiame bovino, XIa 374. Yiganello:
Bonzi-Sccrri, XIa 2097. Waid (Zürich): Spiess, Hermann, Dr. med. dent., eidgenössisch
diplomierter Zahnarzt, VIII 27335. Waldenburg: Degen-Senn, K., Gemeinde Verwalter,
V 15770. Wettingen: Rutishauser, Anny, Kolonialwaren, VI 672. Winlcrthur: Absti-
nententnmverein "Winterthur, VIHb 3252. — Bachofen, Albert, kaufmännischer
Angestellter, VIHb 3246. — Freimaurerloge < Akazia », VIHb 3245. — Müller & Co.,
Löhningen, Verkaufsbureau Winterthur, VIHb 3248. — Pellanda, Anton, Neue
Blindenwerkstätte, VIHb 3249. Weihusen: Studer, Franz, Viehhandel, VII 8797. Zoilikon:
Hüriimann, Martin, Dr., VIII 7026. Z&rieh: AG. Kummlcr & Matter, Aarau, Leituags-
bauabteilung, VIII 5391. — Attinger, Gustav, Naturwetzsteine, VIII 2S094. — Bcguin,
Renä, dessins, VIII21697. — Berger, Fritz, Innerer Dienst, VIII 27876. — Brändle
A Wickl, Buchhaltungsburcau für Handel und Gewerbe, VIII 27897. — Bucher, Charlotte,

Frau, Kosmetische Produkte, VIII 26853. — Daetwilcr, P., Frau, Patentvertrieb,
•VIII 8556. — Dcmmler, Otto, Vertrieb und Fabrikation von «Odezet», VIII 28056.
— Frei, Emil, Graveur, VIII 28099. — Freytag, J. Hermann (Foto-Freytag), VIII 27854.
— Genossenschaft « Schweizer Franenblatt», III 13067. — Gotthard-Bund (I.igue du
Gothard), Bandessekretariat, VIII 3704. — Gubser, Hans, Apotheker, VIII 9545. —
Hoilenwcger, Otto, Bankangestellter, VIII 28239. — Hydro-Chemie, AG. für Chemie und
Wasservcredlung, VIII 7727. — Kantonale Verwaltung: Direktion der Justiz des Kantons

Zürich, Abteilung Mietsachen, VIII15904. — Mafli, Hans, Bauzeichner, VIII 28419.
— Meybohm, Radio, VIII21501. — Mission Phiiafricaine Lausanne, comitä Zurich,
VIII 3231. — Müller-Hafner, E., Frau, VIII 29265. — NOeseh, Heinrich, Visiteur SBB.,
VIII 27765. — Pflugfelden Erleb M., Textilkaufmann, VIII26395. — Riederer, J.,
Maison, Fabrikation: Morgenröcke, Hansdresses, VIII26277. — Scheller, Henry,

j Import-, Export-Agenturen, VIII28412. — Schreilechner, Jeannette, Couture, VIII8848.
— Segelflngzengbau Zürich E.G., VIII4850. — ServalU, Angust, Anto- und
Möbeltransporte, VIII15122. — Synagogenverein < Adas-Jeschurun », VIII25897. — Voegtle,
Ernst F. (Konto Albis), VIII 9556. — Voegtle, Ernst F. (Konto Tramstrasse 30),
VIII 9032. — Weber, Robert, Koch, VIII 29939. — Wcher-Schmld, Marie, Kleider-,
Schürzen- und Wäschefabrikation, VIII13178. — Weder, G.H., Frau, Nord-Verlag,
VIII27687. — Weibel, Ida, Fräulein, medizinische Laborantin und Bureaulistin,
VIII 27650. — Wetter, Herbert, Dr. jur., VIII 27748. — Wolf, Hans Otto, Kaufmann,
VII 27958.

Sonderheft Nr. 42

Haushaltungsrechnungen

von Familien anselbständig Erwerbender,

1936-37 und 1937-38

Das genannte Sonderheft 42 der «Volkswirtschaft» ist im Verlag des
Schweizerischen Handelsamtsblattes in Bern erschienen.

Die Publikation enthält die Ergebnisse der mehr als 2000 ganzjährige
Haushaltungsrechnungen umfassenden grössten schweizerischen Erhebung
über die Lebenshaltung von Arbeiter-, Angestellten- und Beamtenfamilien.
Diese Untersuchungen wurden vom Bundesamt für Industrie, Gewerbe und
Arbeit in Verbindung mit regionalen statistischen Aemtern durchgefülirl
und erstrecken sich auf das gesamte Landesgebiet Die Resultate dieser
Enqufiten sind, da sie heute besonders wichtige Probleme beleuchten, für
weitere Kreise von grossem Interesse. Die Erhebungen zeigen u. a. wie die
unselbständig erwerbende Bevölkerung vor dem Beginn des gegenwärtigen
Krieges lebte, sie vermitteln allgemeine Aufschlüsse über den Einfluss des
Einkommens und der Familiengrösse anf die Verbrauchsverhältnisse, und
sie halten die regionalen und sozialen Unterschiede in .der Gestaltung der
Lebenshaltung fest Im weitern lieferten sie die Materialien für die Ueber-
prüfung der Indexziffern der Kosten der Lebenshaltung. Die Ergebnisse sind
textlich eingehend kommentiert Das Werk umfasst im üblichen Format
232 Seiten.

Die Abonnenten sind früher darauf aufmerksam gemacht worden, dasa
die Sonderhefte in Zukunft nicht mehr im Abonnementspreis für «Die
Volkswirtschaft» inbegriffen sind. Der Preis für das Sonderheft Nr. 42
beträgt Fr. 6.45 (Porto inbegriffen). Bestellungen sind an das Schweizerische
Handel8amtsblatt in Bern, Effingerstrasse 3, zu richten oder können durch
Einzahlung des Betrages auf Postcheckrechnung ITT/5600 (Schweizerisches
Handelsamtsblatt in Bern) erfolgen. Um Missverständnisse auszuschliessen,
sind schriftliche, separate Bestätigungen dieser Einzahlungen nicht
erwünscht

Die französische Ausgabe der Publikation erscheint später.

Redaktion:
Handelsabteilung des eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern.

Redaction:
Division du bommeree du Departement föderal de l'öconomle publique k Berne.
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Auskunft
Ober alle aktuellen Fragen der

WAREN-VERSICHERUNG
(TRANSPORT-, LAGER- A KRIEGS-RISIKEN)

für

Import und Export
erteilt Ihnen bereitwillig die

EIDGENÖSSISCHE
Versiehe rungs-Aktie n-Gesells chaft

(LA FEDERALE)
Gegründet 1881

TeL 73433

Hauptsitz:

ZÜRICH Talacker 21/23

Globus
Auf 1. April 1942 werden, gemäss Kündigung vom 15. Oktober 1941, die nicht
konvertierten Obligationen der 5%-Obligationen der Magazine zum Globus von
1930 fällig.
Die Obligationen sind zahlbar bei

der Zentral-Verwaltung der Magazine zum Globus In Zürich und
allen ihren Filialen,
der Schweizerischen Bankgeseilschaft, Zürich,
der Eidgenössischen Bank AG., Zürich, Z138
der Aktiengesellschaft Leu & Co...Zürich,

sowie bei allen übrigen Geschäftsstellen dieser Banken. Nach dem I.April 1942
hört die Verzinsung dieser Obligationen auf.

Zürich, den 17. 3. 42. Magazins zum Globus.

Die

mm sonn Mail Mi. in Uizhh
kündigt gemäss den Bestimmungen des Anleihensvertrages ihr 5M %-ObIiga-
tionenanleihen von 1931 von Fr. 400 000 auf den 30. Juni 1942 zur
Rückzahlung; mit diesem Datum hört die Verzinsung auf.

Zur teilweisen Konversion bzw. Rückzahlung dieser Anleihe begibt die
Gesellschaft ein neues

QVHpMaraiiieilieii im ersten Range von Fr. 300000

Der durch die Konversion nicht beanspruchte B&trag wird zur Zeichnung
gegen bar aufgelegt. Prospekte mit den Anleihensbedingungen sind bei der
Gesellschaft und der Schweizerischen Kreditanstalt in Luzern erhältlich.

Luzern, den 18. März 1942. Lz 37

Per Verwaltnngsrat.
Eine Anzeige im Schweiz. Handelsamtsblatt hat besten Erfolg 1

von 60-1000 Stück In eln-
und mehrfarbiger Ausführung.

Druck nach neuem
Verfahren, auf Papier,
Karton, Holz, Blech, Glas.

Vorteilhafte Preise.

PFISTER, Werbe-Atelier,
Winterthar 1

WA

Zu verkanten
I elektrisch« Rechenmaschtm „PACIT"
I Portable-T R10 M P B-Sclmlbmischliie

in gutem Zustande. Anfragen
unter AS 6554 L an Annon-
ccs Sulsses SA., Lausanne.

Inserate haben im
Schweiz. Handeisamtsblatt

besten Erfolg.

wardan'aueh von allan ba-

«Jn'fiuBt und könnan dahar

"nur durch Bahandlung daa

Gasamtorganlamua wieder

grundlagand aufgabaut

wardan. Wla dlaa erralcht

wird, zalgt Schrift BE

Tel. 84.14S OOOmAM

KURANSTALT DEGERSHEIM ST.G.

Einladuno zur ordentlichen oeneraiversammiung der Aktionäre

Donnerstag, den 23. April 1942, 9 Uhr 15, im Restaurant zur Post, •

Centralbahnstrasse 21, Basel.

Traktandenliste:
1. Protokoll der ordentlichen Generalversammlung vom 23. April 1941.

2. Geschäftsbericht und Vorlag« der Jahresrechnung.
3. Bericht der Kontrollstelle.
4. Beschlussfassung über die Genehmigung der Bilanz sowie der

Gewinn- und Verlustrechnung und Decharge-Erteilung an
Verwaltungsrat und Geschäftsführung.

5. Wahl der Kontrollstelle.
6. Beschlussfassung über die allfällige Liquidation der Gesellschaft

und der zu diesem Zweck dem Verwaltungsrate zu erteilenden
Vollmachten^

Die Bilanz, die Gewinn- und Verlustrechnung sowie der Revisionsbericht

liegen vom 7. April 1942 an im Domizil der Gesellschaft, Kohlenstrosse

54, Basel, zur Einsicht der Aktionäre auf. P 189

Der Zutritt zur Generalversammlung
Ausweis des Aktienbesitzes gestattet.

wird nur gegen genügenden

Namens des Yerwaltnngsrates der Röhrag AG., Basel:

Dr. Hans Weyermann.

HODHI
Kellerei-Maschinen

H.schemegger fld., Lauten

Lichtecht und dauerhaft
sind besonders die canad. GARBONPAPIERE

PEERLESS
Seit 1903 glänzend bewährt

Schweizerische

Treuhandgesellschaft

Zürich BASEL Genf
BthihoiitnsK 66 SL Albiuiiige 1 Bit da KoiUBl«ot3

-499

ErMlklatiige
Verkaufrorganitalion

in Zürich mit eigenem Auslieferungslager
übernimmt zwecks gemeinsamer Rationalisierung
und Intensivierung des Verkaufes Vertretungen

der

lebenimilfeibranthe
Unternehmen, die Interesse an einer seriösen
und leistungsfähigen Verkaufsorganisation
haben, erhalten nähere Angaben bei Anfrage unter
Chiffre Hab. 190.

ERSATZSTOFFE
Jeder Art übernimmt zur Einführung .In der ganzen

Schweiz l 184
«ESTE» Eduard Sterchl, Llebefeld/Bern, Tel. 45823

Beste Erfolgsausweise

Täglich musikalische Unterhaltung

/tUetxa-OJoib
Praumünataratr. 14, Leitung G. GtihsäS

PATENTE
Modelle, Muster, Marken etc. In allen Lindern

Naegeli & Co-, Bern
Patentanwälte, Bundesgasse 16 9-1

Bekanntmachung

Das Sparkassabfichlein Nr. 60485 der Zuger
Kantonalbank, Zug, lautend auf den Namen von
Herrn Adolf Wigef, geb. 1910, von Lauerz, in
Monzingen, wird vermisst.

Der allfällige Inhaber des vorbezeichneten Spar-
kassabüclileins wird hiermit aufgefordert, dasselbe
innert drei Monaten, d. h. bis zum 20. Juni 1942.
an unserem Kassasohalter in Zug vorzuweisen und
seine Rechte daran geltend zu machen, andernfalls
das Sparheft nach' Ablauf der Frist im Sinne von
Art. 90 OR. als kraftlos erklärt und das Guthaben
dem rechtmässigen Sparkassagläubiger zur freien
Verfügung gestellt wird, Lz 38

Zug, den 17. März 1942,

Zoger Kantonalbank.
Annoncenregie und verantwortlich lür den Inseratenteil: Publlcitas AG. — Rdgte des annonces et responsabllitd pour oes dernliresi Publioltas SA. — Druck: Fritz Pochon-Jcnt AG., Bern.


	

